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Pilemon
Maktumne taat Pool siiriiji ɗo

Pilemon
Pile ka kaawor

Maktumne-an, ŋa Pool kat siirjit ɗo Pilemon. Ŋa
siirit ɗo wiktin taat ŋa goyiy daŋaayne. Pilemon,
ŋaar aamin ɗo Iisa Masi min awalle. Kar ŋa gin
ɓerre rakki, siŋji Onezim. Onezim gay gaɗtu ho
ŋa ŋaamtu iŋ Pool. Wiktin taat Onezim goyiy iŋ
Pool, ŋaar oki aamintu ɗo Iisa Masi. Kar ba aaro,
Pool siirji ɗo Pilemon a ŋaaji saamiye ɗo Onezim
ho ŋa n ̰aamiijig iŋ maktumne-anta. Pool indaag
Pilemon a ŋa talaagɗo pey Onezim ar ɓerrey, kar
gay, ŋaa obin̰ ar siŋo.

Ooy ta awalle
1 Maktumne-an, nun Pool iŋ siŋte Timote kat

siirta. Nun, ŋu obintu daŋaayne asaan nu kaawa
ɗo bi ka IisaMasi. Ni siirit loci, kiŋ Pilemon. Ki roy
ka bini ho ki gaayaani ɗo riy ta IisaMasi. Ni ooyjiŋ
dakina. 2Ooyti ɗo boote Apiya. Ooyiy oki ɗo siŋte
Arsip, ŋaar kaak zeeɗa iŋ nini ɗo totire ka Kabarre
ta Gala. Ɗo *Egliz kaak n̰uma ɗo gerin ̰ oki, ooyco
dakina. 3 Tatte Buŋ ho *Rabbinte Iisa Masi yaako
barkiyiŋko ho yaako iye aapiye.

Dele ka barkiner ɗo Buŋdi ɗo bi ka Pilemon
4 Kun kawta, ya nu inda Buŋ, nu rawatɗo bin ̰.

Nu dela barkin ɗo Buŋdi ɗo bi kan ̰jiŋ, 5 asaan gee
kaawa ɗobika imaan taat ki gintu ɗoRabbinte Iisa
Masi ho ɗo ele kaakki elgig gee kuBuŋdi. 6Nu inda
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Buŋ a imaan taat n ̰uminte yaa sin̰je iŋ uŋti. Ansii
kat, kii ibinin ̰ ay maan kaak gi gintu iŋ goye kaak
gi goyiy iŋ Iisa Masi. 7Gem kol siŋji, iŋ ele kaak ki
elgiy gee, adirmiin iŋ galal ho ki ɗeŋrindakina. Ka
seener, ki ɗeŋrig gelbin ka gee ku Buŋdi.

Pool indaag Pilemon a ŋaa obin ̰ Onezim
samaane

8-9Ka seener, nu gin botol naan̰ kaawe ɗo maan
kaak kii gine. Kar gay, nu rakaaɗo gine pa. Ansi-
ak, nu indaaciŋ ɗo saan ta elindi di. Nun Pool, ki
iban kadar nu zaɓ ko ho ŋu obintu daŋaayne ɗo
bi ka Iisa Masi. 10 Kar diŋ gay, nu indaaciŋ ɗo bi
ka Onezim kaak ar roŋ ka adir ɗo daŋaayner-aŋka.
11Awalle, ŋa baljiŋ gine riy samaane, kar diŋ gay,
ŋa obte wer seerte. 12 Ŋaar-ak, nu n̰aamaajiŋga,
ŋaar kaak nu elgig min ɗo adir.

13 Ka seener, nun goy ɗo daŋaayner ɗo bi ka
Kabarre ta Gala. Nu raka ŋaa goye iŋ nunu a
ŋaan gaayindu ɗo wiktin taat ki ginno. 14Kar gay,
nu gediraaɗo gine maan bal kaawon ̰, asaan nun
asiraacinno, illa iŋ niyin ta meen ̰jiŋ.

15 Tuuliy Buŋ imilig Onezim min ɗo pisin ̰jiŋ ɗo
wiktin sooɗdi, kar diŋ gay, ŋaa yeepeŋko, ŋaa goye
tak-tak. 16Dak talin ̰jiɗo pey ar ɓerre. Ŋaar pakgig
ko ɓerre serek, ŋaar siŋjiŋ ɗo Iisa Masi. Nu elgig
dakina, kar kiŋ gay yaa elin ̰ pey paka. Kii elin ̰ji-ak
asaan ŋa gem ar kiŋke ho asaan ŋa siŋji oki ɗo Iisa
Masi.

17Hadi, ya kiŋ kat icintu ar royan̰, ya Onezim-
ak ote, obig ar ŋa nun di. 18 Ya ŋa nigjiŋ wala
ya ki aaɗaag ɗaana, diyduut ɗo kaar. 19 Nun
Pool ko siirjiŋ kaawin-aŋku iŋ pise ka meendu.
Naan ̰ kappiye ay maan kaak ki giniiji ɗo kaay
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ka Onezim. Kar gay, kiŋke sa, ki iban kadar nu
aaɗaaciŋ ɗaana. Nu gaayin̰ciŋ ki aamintu ɗo Iisa
Masi, taar-at ko ɗaanan ̰. 20 Gem kol siŋji, iŋ ele
kaak ki elgig Rabbinte, nu raka ki ginin riy taat nu
rakiy-anta. Ampa-ak, ɗeŋrig gelbiner iŋ siŋ ku Iisa
Masi.

21 Iŋ siire kaak nu siiriijiŋ-aŋ, nu iban kadar kii
gininti hokii ginepak taar-anta oki. 22Karnu inda
pey maan ka pey : kiidu bariye zuga, asaan nu
iban kadar Buŋ yaa cokiyin̰ indiŋko. Ŋaan imilin
min ɗo daŋaayner ho naako ɓaawe.

Ooy ta ba aaro
23 Epapraas sa, ŋu obig daŋaayne anne iŋ nunu,

asaan ŋa gaara kaaw ta Iisa Masi. Ŋa ooyjiŋ
dakina. 24 Eendu kuuk ni giniy riy ta Buŋdi, kun̰
Maark, Aristaark, Demaas iŋ Luk sa ooyjiŋ dak-
ina.

25 Rabbinte Iisa Masi yaako barkiyiŋko okiŋko.
Nu ooyko dakina.
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